FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la
premiere utilisation.

EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use.

DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits-
und Bedienungshinweise” durch.

NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen.

ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar
el aparato por primera vez.

PT Leia atentamente o manual «Instrugdes de seguranca e utilizacdo» antes da
primeira utilizacdo.

IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e d’uso” al primo utilizzo.

DA Lzes haeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt igennem inden den forste
ibrugtagning.

NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” fer forste gangs bruk. BOOST/ECO

SV Var god las haftet "Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den forsta \

anvandningen. : ) 7 ~ S |
Fl Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kdyttokertaa. B < ‘ 0

TR ilk kullanimdan &nce “Giivenlik ve kullanim talimatlan” kitapcigini dikkatlice /
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PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia
dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania”
ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit.
LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami
jrenginj pirma karta.
LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, [Gdzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par
drosibu un lietosanu”.
CS Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro

pouZziti” N/ | ANTIDRIP
SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. K
HU Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irdsok és hasznalati = )

Utmutato” cimd fejezetet

RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de
utilizare”.

BG Mons, npoyeTeTe BHUMATENIHO KHXKKaTa “[NpenopbKi 3a 6e30macHOCT 1 ynoTtpeba”
npeaw MbpBoHavarnHa yrnotpeba.

SL Pred prvo uporabo natancno preberite »Navodila za varno uporabo«

HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne upute”.

BS Prije prve upotrebe pazljivo procitajte «Uputstva za sigurnost i upotrebun.

SR Pre prve upotrebe, pazljivo procitajte “Bezbednosno | uputstvo za upotrebu”.

UK lMepep neplunm BUKOPUCTaHHAM YBaXXHO NpoyYnTanTe NocioHmK «[paBuna TexHiKn e AUTO-OFF
6e3nekn Ta pekoMeHAaLii LLOAO BUKOPUCTAHHS».

RU MNepep nepBbiM MCMOb30BaHMEM BHUMATENIbHO NMPOUnTanTe UHCTPYKLMIo «Mepbl
6e30MacHOCTV 1 MpaBIa UCMOMb30BaHNAY.
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FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segin
FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /
/1T Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avéloya pe 1o povtélo / PL W zalenosci
EL avaloya pe To povtélo / PL W zalenosci od typu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / CS Podle modelu / WWW.rOWenta.Com E% od typu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / CS Podle modelu / SK'V zavislosti
SKV zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBucumocT ot mofiena / SL Odvisno od modela / HR Ovisno l ' od modelu / HU Modelltél fiigg6en / RO Ovisno o modelu / BG 8 3aBucumoct ot mogena / SL Odvisno od
o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / UK 3anexHo sig moaeni / RU B 3aBucumocty ot mogenn / AR Jsd gk Cows & modela / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / UK 3anexHo Big mogeni
RU B 3aBucumocty ot mopenv / AR Jdgh! Cows
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FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segun
modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /
SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gore / EL avaloya pe To povtého / PL W zalenosci
od typu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / CS Podle modelu / SK'V zavislosti
od modelu / HU Modelltél fliggéen / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBrcumoct oT mogena / SL Odvisno od
modela / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / UK 3anexHo Big mogeni /
RU B 3aBucumocty ot mopenv / AR Jdghl Cows

FRAN/ENYear/DEJahr/NLJaar/ESAho/PTAno/ITAnno/DAar/NO&r/SVar/Fix/TRyil/ELétoc /PLRok/ETAasta/
LT Metai / LV Gads / CS Rok / SK rok / HU Ev /RO An / BG roauHa / SL Leto / HR Godina / BS Godina / SR Godina
/UKPik/RUTog /AR ¢l

* % R Disponible selon les pays / EN Available according countries / DE Je nach Land erhéltlich /

NL Beschikbaar naargelang het land / ES Disponible segtn el pais / PT Disponivel de acordo com
o pais / IT Disponibile a seconda dei Paesi / DA Fas i disse lande / NO Tilgjengelig i felgende land /
SV Tillgénglighet beroende pa land / FI Saatavuus vaihtelee maittain / TR Ulkelere gére mevcuttur /
EL AaBeoipodtnta, avaloya pe T xwpa / PL Dostepnosc zaleznie od kraju / ET Kattesaadavus riigi jérgi /
LT Prieinamumas pagal salis / LV Pieejamiba atkariba no valsts /CS Dostupné podle zemé / SK Dostupné
podla krajiny / HU Orszagtdl fliiggéen kaphaté / RO Disponibil in functie de tara / BG HanuuHo B 3aBucumoct
ot abpxasuTe / SL Na voljo v dolocenih drzavah / HR Dostupno ovisno o zemlji / BS Dostupno u odredenim
zemljama / SR Dostupno zavisno od zemlje / UK loctynHo BignosigHo Ao kpaiHv / RU locTynHOCTb 3aBUcUT
ot ctpatbl / AR O] Caws 8,310
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W3rotoBneto B lepmani ns xongutra “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

Tpyn CEB, 112 LLmaH ato Mynen Kappor 69130 3kionu Opanc (Opanuws)

OcwuancHblii npeAcTaBuTens, umnoprep - 3A0 “Ipynna CEB-Boctok”

Pocaus, 125171, 7. Mocksa, flenmrpanckoe w., 4. 16A, crp. 3, nom. XIl, ren. 8-495-213-32-32

TexHn4eckite xapaKkTepHCTAKI:
220-240B 50-60 Iy 2185-2600 wn 2270-2700 Bart

WHdopmatma o cepruduaumm:
Ceprugukar coorsercraua N°EASCRU C-FRAT27.8.00457/21
(po seiicraia ¢ 11.06.2021 no 10.06.2026
Boinat 0C 000 «/HTEPCTAHIAPT

TOproBoii Mapki <Rowentay, Mogen:
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V3rorosneHo 8 lepmanuu 4na “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

Tpyn CEB,112 LUm3H o Mynew Kappon 69130 3kionn Oparc (Opanuns)

OcwumansHblit npeAcraiTen, umnoprép - 3A0 “Tpynna CEB-Bocrok”

Pocans, 125171, 1. Mocksa, Nlewurpaackoe ., 4. 16A, arp. 3, nom. Xll, Ten. 8-495-213-32-32

TexHuyeckite xapaKTepuctukie:
220-240B 50-60 Iy 2185-2600 wnn 2270-2700 Bart

Vdopmawma o cepriduaymm:
Cepruukar coorercraus N°EAICRU C-FRAT27.8.00519/21
Cpok geiicraia ¢ 08.12.2021 10 07.12.2026
Bbinat 0C 000 <HTEPCTAHIAPT>

CooTBecraylor TpeGoBaHMAM: CoorBercryior TpeGoBaHHAM:

*  TPTC004/2011 ", ym8. Pewenem KIC | ©  TPTC004/2011" ™ ' yTB. Pe KIc
0116.08.2011r.N2768. 0716.08.2011r. N768.

*  TPTC02012011" THMOCT Pencts”, yTB. * TPTC020/2011"3neKTpoMArHHTHaA COBMECTAMOCTb TeXHIYECKIX CPEACTB', yTB.
Pewenwem KTCor09.12.2011r. Ne879. Pewenviem KTCor09.12.2011r. Ne879.

*  TPEA3C037/2016"06 orp: (T8 B H3/J/IHA) *  TPEA3C037/2016 "06 orpaHuyeH PHMEHeHIA ONaCHbIX BELLIECTB B M3AENMAX
MEKTPOTEXHUKI M PAMONEKTPOHKA" SMEKTPOTEXHUKIA U PAAMOMEKTPOHMKH "

Cpok cyxkBbi U3eA 2 10 C AATbI MDA B YUTOBUAX SKCYATALIMM 1 XPaHeHUA ipi CpoK cnyxGbi 3aenuts 2 roac, Ya0BUAX
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Deanv3aLi He yCTaHoBeHs. peai3alii He yCTaHoBneHbI.
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Guide de I'utilisateur Kasutusjuhend
User's guide Naudotojo vadovas
Bedienungsanleitung Lietosanas pamaciba
Gebruiksaanwijzing Néavod k pouziti
Guia del usuario Pouzivatelska prirucka
Guia de utilizagao Haszndlati Gtmutaté
Manuale d’uso Ghidul utilizatorului
Brugsvejledning PbkoBoAcTBO Ha noTpebuTtensa
Bruksanvisning Navodila za uporabnika
Anvandarhandbok Upute za uporabu
Kayttoopas Uputstvo za upotrebu
Kullanim kilavuzu Uputstvo za upotrebu
0dnyodg xprong MocibHUK KopucTyBaya
Instrukcja obstugi PykoBoacTBO nonb3oBatens
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DW70OXX / DW73XX / DW82XX

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen
zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas informacién sobre
su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a utilizagao / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo /
DA Yderligere informationer vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer
information om anvéndningen / Fl Lisatietoa kdyttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL
MameploooTEPEG MANPOPOPIEC OXETIKA HE TN Xpenon / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia
/ ET Téiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegttu
vairak informacijas par lietoanu / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre dalsie informéacie o pouzivani /
HU A hasznalatra vonatkozé tovabbi informaciok / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / BG 3a
ouje nHpopmaLma oTHocHo ynotpebata / SL Vec informacij o uporabi / HR Za vise informacija o upotrebi /
BS Za dodatne informacije o upotrebi / SR Za vise informacija o upotrebi / UK [lnfa oTpumaHHa AeTanbHiLoi
iHdopmaLii wopo exkcnnyatauii / RU [ina nonyueHna 6onee noapo6Hoii nhdpopmaumy o6 skcnnyatayum /
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